Anmatbl (7273)495-231
Axrapck (3955)60-70-56
ApxaHrenbck (8182)63-90-72
AcTpaxaHb (8512)99-46-04
BapHayn (3852)73-04-60
Benropon (4722)40-23-64
BnaroseweHck (4162)22-76-07
BpsaHck (4832)59-03-52
BnapuBocTtok (423)249-28-31
BnapukaBkas (8672)28-90-48
Bnapumup (4922) 49-43-18
Bonrorpap (844)278-03-48
Bonorpa (8172)26-41-59
BopoHex (473)204-51-73
EkaTepuHGypr (343)384-55-89

ALWAYS PERFECT
BAKING RESULTS

WxeBck (3412)26-03-58
WBaHoBO (4932)77-34-06
WpkyTck (395)279-98-46
KasaHb (843)206-01-48
Kanununrpap (4012)72-03-81
Kanyra (4842)92-23-67
KemepoBo (3842)65-04-62
KupoB (8332)68-02-04
KonomHa (4966)23-41-49
Koctpoma (4942)77-07-48
KpacHopap (861)203-40-90
KpacHosipck (391)204-63-61
Kypck (4712)77-13-04
Kypran (3522)50-90-47
Nuneuk (4742)52-20-81

Kuprusua (996)312-96-26-47

Marnutoropck (3519)55-03-13
MockBa (495)268-04-70
MypmaHck (8152)59-64-93
HaGepexHble YenHbl (8552)20-53-41
HwxHuin HoBropog (831)429-08-12
HoBoky3Heuk (3843)20-46-81
Hosbpbek (3496)41-32-12
HoBocubupck (383)227-86-73
Hosbpbck (3496)41-32-12

OmMmck (3812)21-46-40

Open (4862)44-53-42

OpeHbypr (3532)37-68-04

MeH3a (8412)22-31-16
MeTposaBoack (8142)55-98-37
Mcko. (8112)59-10-37

Poccua (495)268-04-70

https:/iprismafood.nt-rt.ru || pdd@nt-rt.ru

Anektpudeckue neum cepun SUPERIOR XL GLASS

Mepmb (342)205-81-47
PocToB-Ha-[loHy (863)308-18-15
Psasanb (4912)46-61-64
Camapa (846)206-03-16
CapaHck (8342)22-96-24
CaHkT-MeTepbypr (812)309-46-40
CapartoB (845)249-38-78
CeBactononb (8692)22-31-93
Cumdbepononb (3652)67-13-56
CmoneHck (4812)29-41-54
Coumn (862)225-72-31
CraBpononb (8652)20-65-13
CbIKTbIBKap (8212)25-95-17
CypryTt (3462)77-98-35
Tam6oB (4752)50-40-97

KasaxctaH (772)734-952-31

COTTURE OTTIMALI,

SEMPRE

TBepb (4822)63-31-35
TonbaTK (8482)63-91-07
Tomck (3822)98-41-53
Tyna (4872)33-79-87
TioMeHb (3452)66-21-18
Ynan-Yp3 (3012)59-97-51
YnbsiHOBCK (8422)24-23-59
Yepa (347)229-48-12
Xa6apoBck (4212)92-98-04
Yeb6okcapsbl (8352)28-53-07
YenabuHck (351)202-03-61
YepenoBey (8202)49-02-64
Yura (3022)38-34-83

SAKyTCK (4112)23-90-97
fApocnaBne (4852)69-52-93

The Superior XL Glass electric oven guarantees best
baking results thanks to its excellent characteristics.
It is equipped with: door gasket for better insulation
of baking chamber, cooking surface in refractory
stones, sheathed heating elements, internal lighting,
rock wool insulation, stainless steel large handle,

4 cm thick door with double glass, smoke exit knob.
The oven is made in stainless steel and prepainted

steel. The design is enriched by a little hood,

which makes the oven elegant.

Il forno elettrico Superior XL Glass garantisce cotture ottimali
grazie alle sue caratteristiche d’eccellenza. Il forno e dotato

di una speciale guarnizione di tenuta calore per un isolamento
ottimale. E dotato di piano di cottura in pietra refrattaria,
isolamento in lana di roccia evaporata, resistenze corazzate,
illuminazione interna, maniglione in acciaio inossidabile e
manopola per scarico fumi. La porta ha uno spessore di 4 cm
con doppio vetro. Superior XL Glass
e costruito in acciaio inox e in lamiera preverniciata.
Design curato e caratterizzato dalla cappetta superiore.

OPTIONAL

On request available

in digital version

A richiesta anche
nella versione digitale

Version numérique
disponible sur demande

A pedido también
en la version digital

Ha 3aka3 Bo3MoXHa nocTaska
LychpoBOIT BEPCIN

Auf Anfrage auch in der
digitalen Version erhaltlich

Maximum internal
visibility thanks
to the large window

Visibilité interne optimale
gréace a la grande fenétre

Méxima visibilidad interna
Massima visibilita interna gracias a la amplia ventana
grazie alla finestra di ampia
dimensione MakciMasbHbIi BHYTPEHHHI
0630p 6narofaps HonbLLIOMY
Maximale Sicht in OKHY
den Innenraum dank

des groBen Fensters

DESIGNED FOR

Tray-baked or peel-baked pizzas, classic pizzas,
medium and large pizzerias, takeaway

and restaurants

Pizza in teglia o in pala, pizza classica,

pizzerie medie e grandi, take away e ristoranti

Design soigné et caractérisé
par la petite hotte supérieure

Disefio cuidado
Design curato caratterizzato y caracterizado por la
dalla cappetta superiore campana superior

Raffiniertes Design mit einer neranTHbIA AM3alH JONONHEH
Kleinen Abzugshaube an der HEBOMBLLNM BbITSHKHBIM
Oberseite 30HTOM

The design is enriched

by a little hood, which

makes the oven elegant
—

Equipped with smoke
exit knob

Dotato di manopola
per scarico fumi

Ausgestattet mit einem
Drehknopf fiir die
Dampfabfiihrung e

Equipé d’une manette pour
I'évacuation des fumées

Provisto de empufadura

Pre-painted sheet
metal structure

Corpo in lamiera
preverniciata

Gehduse aus vorlackiertem
Blech

Corps en tole prépeinte

Cuerpo en chapa prepintada

para descarga de humos 4 cm thick door
with double glass

OcHalLigHa pyKOSITKOI s

BbINyCKaHVs napa Spessore porta di

4 ¢cm con doppio vetro

Turstarke 4 cm mit
Doppelverglasung

Der Elektrobackofen Superior XL Glas garantiert dank seiner
hervorragenden Eigenschaften optimale Backergebnisse. Der
Ofen ist mit einer speziellen hitzegeeigneten Dichtung fUr eine
optimale Isolierung ausgestattet. Er ist mit einem Kochfeld aus
feuerfestem Stein, Isolierung aus aufgedampfter Steinwolle,
armierten Widerstanden, Griff aus Edelstahl und Drehknopf
zur Dampfabfihrung ausgestattet. Die TUr hat eine Stérke von
4 cm mit Doppelverglasung. Superior XL Glass besteht aus
Edelstahl und vorlackiertem Blech. Sorgféltiges Design mit
Haube an der Oberseite.

Le four électrique Superior XL Glass garantit une cuisson
optimale grace a ses excellentes caractéristiques. Le four est
équipé d'un joint thermique spécial pour une isolation optimale.
Il est équipé d'un plan de cuisson en pierre réfractaire, d'une
isolation en laine de roche évaporée, de résistances blindées,
d'un éclairage intérieur, d'une poignée en acier inox et d'une
manette pour I'évacuation des fumées. La porte mesure 4 cm
d'épaisseur avec double vitrage. Superior XL Glass est fabriqué
en acier inox et en tole prépeinte. Design soigné et caractérisé
par la hotte supérieure.

Epaisseur de porte de

4 cm avec double vitrage IpenBapuTenbHO OKPaLLEHHbIA

KOpMYC 13 NCTOBOO MeTasna
Espesor de la puerta
de cm 4 con doble vidrio

TonwmHa asepupl — 4 Mm
C ABOMHBIM CTEKNIOM

El horno eléctrico Superior XL Glass garantiza cocciones
Optimas gracias a sus excelentes caracteristicas. El horno
dispone de una empaquetadura especial que conserva el calor
para un aislamiento éptimo. Dispone de un plano de coccion
de piedra refractaria, aislamiento en lana de roca evaporada,
resistencias acorazadas, iluminacion interna, barra de acero
inoxidable y empuiadura para evacuacion de humos. La
puerta tiene un espesor de cm 4 con doble vidrio. Superior XL
Glass esta fabricado en acero inox y en chapa pre barnizada.
Design cuidadoso y caracterizado por la capa superior.

OnekTpuyeckad nedb Superior XL Glass rapaHTvpyet
ONTUMaSIbHbIE Pesy/bTaTbl Bbineyky 61arofapst CBoUM
NPEBOCXOAHBIM TEXHNYECKIM XapaKTepHCTKaM. [Neyb ocHalLeHa
cneLyaibHbIM TEPMOCTOVKAM YMNOTHEHNEM OIS OMTUMAJIBHON
U30NFLMV, OFHEYNOPHBIM MOAOM, M30MSLMEN N3 KAMEHHOW BaTbI,
apPMMPOBAHHO PE3bOO0W, PYUKO 13 HEPXKABEIOLLIEV CTasn 1
MOBOPOTHOW PYYKOM [151 Bbinycka napa. [JBepb C ABOVHbIM CTEKIIOM
UMeeT TonwuHy 4 cM. Meumn Superior XL Glass 13rotosneH 13
HepXKaBetoLLE CTanM 1 NPeABapUTENBHO OKPALLEHHOMO JIMCTOBOMO
meTanna. MpoaymMaHHbIA Qu3aiiH ¢ BEPXHUM BbITKHBIM 30HTOM.
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Integrated heat
recirculation system
in the cooking chamber

Sistema integrato
di recupero di calore
in camera di cottura

SUPERIOR XL GLASS OVENS

Integriertes Warmeriickge-
winnungssystem im
Backraum

Systeme de récupération
de chaleur intégré dans
la chambre de cuisson

Sistema de recuperacion
de calor integrado
en la cdmara de coccion

BeTpoerHas cictema
peLVpKynaLyv Tenna
B Kamepe

Special door gasket
I§| for better insulation
Speciale guarnizione

di tenuta calore per
un isolamento ottimale

Spezielle hitzegeeignete
Dichtung

Joint d'étanchéité spécial
de chaleur

Empaquetadura especial
de conservacion del calor

CrieuvansHoe ynoTHeHve B
[1BEPY [N1] TyULLIEN U30SLN

Two thermostats for
calibrating top and bottom
operating temperatures
separately

Due termostati per calibrare
separatamente le temperature
di esercizio di cielo e platea

Zwei Thermostate zur
separaten Kalibrierung
der Betriebstemperaturen
von oben und unten

Deux thermostat pour
réglerséparément les
températures de fonctionnement
de lavolte et de la sole

Dos termostatos para calibrar
por separado las temperaturas
de funcionamiento de la parte
superior y de la base

[1Ba Tepmoctara ans
Pa3ENbHON KaMGPOBKY
paboyeit TeMnepaTypbl

B BEPXHEN U1 HIKHEN YacTh

With sheathed heating
elements

Resistenze corazzate

Gepanzerte Widerstande

Résistances cuirassées
Resistencias acorazadas
Apm1poBaHHsle

HarpesartesibHble
S/IEMEHTI

/

Working temperature
up to 450 degrees

Temperatura di esercizio
fino a 450 gradi

Betriebstemperatur bis
zu 450 Grad

Température opérationnelle
jusqu'a 450 degrés

Temperatura operacional
hasta 450 grados

Paboyas Temneparypa
10 450 rpanyco

e

RN

Rock wool insulation

Isolamento in lana
di roccia evaporata

Isolierung aus verdampfter
Mineralwolle

Isolation en laine
de roche évaporée

Aislamiento en lana
de roca evaporada

/130751115 13 KaMeHHOM BaTbl

Available on request also
with top refractory stone

Su richiesta, disponibile

OPTIONAL nella versione con la pietra

refrattaria anche su cielo

Auf Anfrage auch in einer
Version mit feuerfestem
Stein oben erhdltlich

Sur demande, également
disponible dans une version
avec pierre réfractaire sur
la volite

SUPERIOR XL GLASS can be accessorised
with the oven stand or with the "Proving
Chamber" unit.

Accessoriabile con il supporto forno oppure
con l'unita “Cella di Lievitazione”.

SUPERIOR XL GLASS kann mit Ofenhalter oder
mit der Einheit ,Garschrank" ausgestattet werden.

SUPERIOR XL GLASS peut étre équipé du support
de four ou avec I'unité "étuve de fermentation”.

SUPERIOR XL GLASS puede tener como
accesorios el soporte del horno o la unidad
“Celda de Leudado”.

Meun SUPERIOR XL GLASS MOXHO [OMO/HUTL
MOACTABKOW UM PACCTOEYHBIM LUKAOM.

Previa solicitud, disponible
también en version con
piedra refractaria

Mo 3anpocy BO3MOXHO
VICTIONHEHVE C OTHEYNOPHbIM
KaMHeM B BEPXHEN YacTu

Refractory stone hob

Piano di cottura
in pietra refrattaria

Backfldche aus
feuerfestem Stein

ACCESSORIES FOR OVENS —+=

Plaque de cuisson
en pierre réfractaire

Superficie de coccion
de piedra refractaria

Moz 13 OrHeynopHOro KamHst

Internal lighting
for constant baking
monitoring

llluminazione interna
per il monitoraggio costante
della cottura

Innenbeleuchtung zur
standigen Uberwachung des
Backvorgangs

Eclairage interne pour
une surveillance constante
de la cuisson

lluminacion interna para
la supervision constante
de la coccion

BHyTpeHHss moaceeTka
L1 TIOCTOSHHOMO KOHTPOM
BbINGUKM

ﬁp SN3IAO
O1410313

SIZE COMPARISON

CONFRONTO DIMENSIONI

( §_TAND §TAND §TAND §_TAND Inner dimensions are unchanged for
SUPERIOR XL 4 SUPERIOR XL 44 SUPERIOR XL 6L GLASS - SUPERIOR XL 66L GLASS - TR except for Superior XL Glass
GLASS - GLASS - SUPERIOR XL 9 SUPERIOR XL GLASS 99
SUPERIOR XL 6 GLASS SUPERIOR XL 66 GLASS h137,5 h160,5 Dimensioni interne invariate per TR
h137,5 h160,5 tranne che per Superior XL Glass

Die internen Dimensionen sind bei TR
unverdndert mit Ausnahme von Superior
ey o1 XL Glass
I |
o] o o] ‘ ‘ | Les dimensions internes restent les mémes
‘ . ‘ o o ‘ ... ‘ o o o| pour TR, sauf pour Superior XL Glass
| J ||| |9 o .
T 13| = ;| Las medidas internas son las mismas

para TR, salvo para Superior XL Glass

BHyTpeHHve paamvepbl OfvHakosble 4 TR,
3a veksiodervem Superior XL Glass

(W. -3 cm width / D. -1,5 cm)
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MEGCANCO. SUPERIORXL ~ SUPERIORXL ~  SUPERIORXL SUPERIOR XL MECHANICAL SUPERIORXL SUPERIORXL SUPERIORXL SUPERIORXL
4 GLASS 44 GLASS 6 GLASS 66 GLASS 6L GLASS 66L GLASS 9 GLASS 99 GLASS
ChvRe @35,/ " ! 2 ! 2 CERE 935,/ " 1 2 1 2

PIZZE n°
PIZZE

n°
:  WORKING TEMPERATURE °c 50 - 450 50 - 450 50 - 450 50 - 450 :  WORKING TEMPERATURE °c 50 - 450 50 - 450 50 - 450 50 - 450
=  TEMPERATURA D’ESERCIZIO =  TEMPERATURA D’ESERCIZIO
g POWER | POTENZA kW 6,0 12,0 9,0 18,0 % POWER | POTENZA KW 9,0 18,0 13,2 26,4
ToP w 1000x3 1000x6 1500x3 1500x6 ToP w 1500x3 1500x6 2200x3 2200x6
BOTTOM w 1000x3 1000x6 1500x3 1500x6 BOTTOM w 15003 1500x6 2200x3 2200x6
- -
POWER SUPPLY volt 230 - 400 230 - 400 230 - 400 230 - 400 POWER SUPPLY volt 230 - 400 230 - 400 230 - 400 230 - 400
ALIMENTAZIONE ALIMENTAZIONE
ELECTRICAL ABSORPTION SINGLE PHASE Amp x 26,1 52,2 39,1 78,3 ELECTRICAL ABSORPTION SINGLE PHASE Amp x 39,1 78,3 57,4 114,8
ASSORBIMENTO MONOFASE phase ASSORBIMENTO MONOFASE phase
ELECTRICAL ABSORPTION THREE PHASE Amp x 8,7 17,4 13,0 26,1 ELECTRICAL ABSORPTION THREE PHASE Amp x 1 370 26,1 1 9’1 38, 3
ASSORBIMENTO TRIFASE phase ASSORBIMENTO TRIFASE phase
‘4= INTERNAL DIMENSIONS Pw cm 72,0 72,0 72,0 72,0 G=p INTERNAL DIMENSIONS Pw cm 108,0 108,0 108,0 108,0
, 7 DIMENSIONI INTERNE =7’ DIMENSIONI INTERNE
£po 72,0 72,0 108,0 108,0 o 72,0 72,0 108,0 108,0
cpH 14,0 14,0 14,0 14,0 pH 14,0 14,0 14,0 14,0
TSmOy 1900 1000 1000 1000 P Oy e 1360 1360 1360
(/P 94,0 94,0 130,0 130,0 (P 94,0 94,0 130,0 130,0
@H 41,5 74,5 41,5 74,5 @H 41,5 74,5 41,5 74,5
PACKING DIMENSIONS W em 102,0 102,0 106,0 106,0 PACKING DIMENSIONS (W em 144,0 144,0 142,0 142,0
@D 102,0 102,0 144,0 144,0 @D 106,0 106,0 144,0 144,0
ik 57,0 90,0 57,0 90,0 ik 57,0 90,0 57,0 90,0
NET WEIGHT | PESO NETTO kg 85,4 154,4 115,0 205,0 NET WEIGHT | PESO NETTO kg 119,8 218,0 170,0 280,0
GROSS WEIGHT | PESO LORDO kg 98,5 168,8 130,0 213,0 GROSS WEIGHT | PESO LORDO kg 138,0 239,0 190,0 311,0
DIGITAL VERSION o [¢] o [¢] DIGITAL VERSION o o o o
@ VERSIONE DIGITALE @ VERSIONE DIGITALE
12V TRANSFORMER AND LAMP HOLDER o o o o 12V TRANSFORMER AND LAMP HOLDER o o o o
TRASFORMATORE 12V E PORTALAMPADA TRASFORMATORE 12V E PORTALAMPADA
.~ INTERNAL LIGHT . ° ° . A~ INTERNAL LIGHT ° . ° °
-O- LUCE INTERNA - /- LUCE INTERNA
REFRACTORY STONE HOB ° ° ° ° REFRACTORY STONE HOB ° ° ° .
PIANO DI COTTURA IN PIETRA REFRATTARIA E PIANO DI COTTURA IN PIETRA REFRATTARIA
OPTIONAL REFRACTORY STONE o o o [¢] OPTIONAL REFRACTORY STONE o o o o
PIETRA REFRATTARIA OPZIONALE PIETRA REFRATTARIA OPZIONALE
® As standard | Di serie  © Optional | Optional ® As standard | Di serie  © Optional | Optional
Anmatbl (7273)495-231 WxeBck (3412)26-03-58 Marnutoropck (3519)55-03-13 Mepmb (342)205-81-47 TBepb (4822)63-31-35
AHrapck (3955)60-70-56 WBaHoBO (4932)77-34-06 MockBa (495)268-04-70 PocToB-Ha-[loHy (863)308-18-15 TonbaTK (8482)63-91-07
ApxaHrenbck (8182)63-90-72 WpkyTek (395)279-98-46 MypmaHck (8152)59-64-93 Psasanb (4912)46-61-64 Tomck (3822)98-41-53
AcTpaxaHb (8512)99-46-04 KasaHb (843)206-01-48 Ha6epexHble YenHbl (8552)20-53-41 Camapa (846)206-03-16 Tyna (4872)33-79-87
BapHayn (3852)73-04-60 Kanununrpap (4012)72-03-81 HwxHuin HoBropop (831)429-08-12 CapaHck (8342)22-96-24 TioMeHb (3452)66-21-18
Benropon (4722)40-23-64 Kanyra (4842)92-23-67 HoBoky3Heuk (3843)20-46-81 CaHkT-MeTepbypr (812)309-46-40 Ynan-Ya3 (3012)59-97-51
BnaroseweHck (4162)22-76-07 KemepoBo (3842)65-04-62 Hosbpbck (3496)41-32-12 CapartoB (845)249-38-78 YnbsaiHOBCK (8422)24-23-59
BpsaHck (4832)59-03-52 KupoB (8332)68-02-04 HoBocubupck (383)227-86-73 CeBactononb (8692)22-31-93 Yda (347)229-48-12
BnapguBocTok (423)249-28-31 KonomHa (4966)23-41-49 Hosabpbck (3496)41-32-12 Cumdpepononb (3652)67-13-56 XabapoBck (4212)92-98-04
Bnapukaskas (8672)28-90-48 Koctpoma (4942)77-07-48 Omck (3812)21-46-40 CmoneHck (4812)29-41-54 YebBokcapsbl (8352)28-53-07
Bnaaumup (4922) 49-43-18 KpacHopap (861)203-40-90 Open (4862)44-53-42 Coun (862)225-72-31 YensabuHck (351)202-03-61
Bonrorpap (844)278-03-48 KpacHosipck (391)204-63-61 OpeHbypr (3532)37-68-04 CraBpononb (8652)20-65-13 YepenoBel (8202)49-02-64
Bonorpa (8172)26-41-59 Kypck (4712)77-13-04 MeH3a (8412)22-31-16 CbIKTbIBKap (8212)25-95-17 Yura (3022)38-34-83
BopoHex (473)204-51-73 KypraHn (3522)50-90-47 MeTpo3aBoack (8142)55-98-37 CypryT (3462)77-98-35 AxyTek (4112)23-90-97
EkaTepuHbypr (343)384-55-89 Nuneuk (4742)52-20-81 Mcko. (8112)59-10-37 TamboB (4752)50-40-97 Sflpocnaenb (4852)69-52-93

Kuprusua (996)312-96-26-47 Poccus  (495)268-04-70 Kasaxcran (772)734-952-31

https:/iprismafood.nt-rt.ru || pdd@nt-rt.ru
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